
Zmluva o spolupráci 
pri odbere elektriny č. 19-00-24/1uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

a

Obchodné meno Mesto Turčianske Teplice
Sídlo Partizánska 413/1, 039 01 Turčianske Teplice
IČO 00317 004
DIČ 2020595093
Zastúpený Mgr. Igor Hus, primátor
Kontaktná osoba Tibor Hogh, referent OPaRM, 043/4906019
Bank. Spojenie
Číslo účtu/kód banky
SWIFT(BIC) kód(ďalej ako „Mesto"]

(ďalej ako „Keraming"]

Obchodné meno Keraming a.s.
Sídlo Jesenského 3839, 911 01 Trenčín
IČO 31431968
IČ DPH SK2020384531
Zastúpený Ing. Dušan Jasečko - predseda predstavenstva
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, oddiel: Sa, vložka č.: 10284/R
(IGAZ a Keraming ďalej spoločne tiež ako „zmluvné strany", resp. každý samostatne ako 
„zmluvná strana"]

PreambulaNakoľko:a] Mesto je výlučným odberateľom elektrickej energie odberného miesta 24ZSS4555855000J nachádzajúceho sa na parcele C-KN 119/4 vk.ú Turčianske Teplice (ďalej aj ako „Odberné miesto"];b] Keraming pre účely realizácie stavby Jednoposádková stanica ZZS Turčianske Teplice na pozemku KN C parcely č. pare. č. C-KN 119/1,119/2, k.ú. Turčianske Teplice (a ďalej uvedené v zmysle odseku 3.6 ZoD] (ďalej len „stavba"], ktorej zhotoviteľom je Keraming, má záujem odoberať elektrinu z Odberného miesta.c] Mesto má záujem umožniť Keraming, pre účely realizácie stavby, odber elektriny z Odberného miesta;Zmluvné strany sa dohodli na uzavretí tejto Zmluvy o spolupráci pri odbere elektriny (ďalej ako „zmluva"] s nasledovným obsahom:
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ČLI
Predmet zmluvy

1. Predmetom zmluvy je:
a) vymedzenie vzájomných práv a povinností zmluvných strán pri odbere elektriny z Odberného miesta zo strany Keraming pre účely realizácie stavby;
b) záväzok Mesta umožniť Keraming odber elektriny z Odberného miesta pre účely realizácie stavby;
c) záväzok Keraming platiť Mestu za skutočne odobratú elektrinu z Odberného miesta pre účely realizácie stavby, cenu elektriny v rovnakej (nákupnej) cene za ktorú je elektrina dodávaná Mestu zo strany príslušného dodávatcľa/distribútora elektriny a spôsobom uvedeným v príslušných ustanoveniach zmluvy.

2. Keraming uskutoční napojenie vlastného elektroměrového rozvádzača s elektromerom, (ďalej ako „Elektromer") napojením na vývod z Odberného miesta, ktorý vopred určí Mesto. Na pripojenie Elektromeru k Odbernému miestu ako aj NN bude vykonaná revízia, ktorú zabezpečí Keraming. Označenie Elektromeru s počiatočným stavom (kWh) bude predmetom zápisu zmluvných strán spolu s fotodokumentáciou.
3. Skutočné množstvá odberu elektriny z Odberného miesta zo strany Keraming, pre účely realizácie stavby, budú merané Elektromerom. Odber elektriny zo strany Keraming je splnený prietokom elektriny cez Elektromer.

ČI. II
Úhrada nákladov za odber elektriny

1. Mesto nemá oprávnenie na podnikanie v energetike v zmysle zák. č. 251/2012 Z.z. o energetike a o zmene niektorých zákonov (ďalej ako „Zákon"), kedy za podnikanie v energetike sa v zmysle § 4 ods. 2, 3 Zákona nepovažuje dodávka elektriny pre iné osoby za nákupné ceny vrátane zložiek ceny za prenos elektriny, distribúciu elektriny a ostatné služby spojené s dodávkou elektriny bez ďalšieho zvýšenia, kedy cena za jednotku takto dodanej elektriny vrátane zložiek ceny za prenos elektriny, distribúciu elektriny a ostatné služby spojené s dodávkou elektriny musí byť rovnaká ako cena v daňovom doklade vystavenom v súvislosti s dodávkou elektriny vrátane zložiek ceny za prenos elektriny, distribúciu elektriny a ostatné služby spojené s dodávkou elektriny.
2. Zmluvné strany sa na základe skutočností uvedených v ods. 1 tohto článku zmluvy dohodli, že náklady za odber elektriny zo strany Keraming bude Keraming uhrádzať v prospech Mesta nasledovne:a) Náklady na odber elektriny budú Keramingu zo strany Mesta fakturované pravidelne mesačne na základe:• faktúr za dodávky elektriny zo strany príslušného dodávateľa/distribútora elektriny za odber elektriny vzťahujúcej sa k Odbernému miestu, vystavených voči Mesto, vzťahujúcich sa k danému obdobiu kalendárneho roka, a za rovnakú jednotkovú cenu, aká je uvedená na faktúre/faktúrach dodávateľa/distribútora elektriny;• vyúčtovacej faktúry za dodávky elektriny zo strany príslušného dodávateľa/distribútora elektriny za odber elektriny vzťahujúcej sa k Odbernému miestu, vystavenej voči Mesto, za príslušný kalendárny mesiac.b) Keraming bude spoločne s Mestom uskutočňovať pravidelne lx za kalendárny mesiac, vždy k poslednému dňu kalendárneho mesiaca, na ktorý sa odber elektriny vzťahuje, resp. k prvému dňu nasledujúceho kalendárneho mesiaca, odpočet Elektromeru, za účelom zistenia reálneho celkového mesačného odberu elektriny zo strany Keraming, kedy písomný protokol stavu Elektromera bude podpísaný zástupcami obidvoch 
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zmluvných strán (ďalej ako „Protokol"]. V prípade, že sa Keraming nezúčastní odpočtu, za účelom reálneho zistenia celkového odberu elektriny za príslušné obdobie, zmluvné strany sa dohodli na tom, že Keraming súhlasí so stavom celkového odberu elektriny, ako bude uvedený v Protokole, a to aj bez podpisu Protokolu zo strany Keraming.c) Fakturovaná suma nákladov zo strany Mesto za odber elektriny voči Keraming bude vypočítaná vždy ako súčin celkového objemu odberu elektriny Keraming za príslušné obdobie, na ktoré sa faktúra vzťahuje, v súlade s odpočtami Merača Keraming v zmysle Protokolu, a ceny za jednotku dodanej elektriny vzťahujúcej sa k Odbernému miestu fakturovanej zo strany dodávateľa/distribútora elektriny voči Mesto.
3. Každá vystavená faktúra zo strany Mesto musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu uvedené v zák. č. 222/2004 z.z.
4. Splatnosť faktúry je 14 dní odo dňa jej doručenia Keramingu.
5. V prípade omeškania Keramingu s úhradou platieb za odber elektriny:a] Mesto je oprávnená požadovať úrok z omeškania;b) o viac ako 30 dní po lehote splatnosti, je Mesto oprávnené od zmluvy odstúpiť, kedy dňom doručenia odstúpenia od zmluvy Keramingu je Mesto súčasne oprávnené odpojiť Keraming od odberu elektriny.

ČI. III
Obmedzenie a prerušenie dodávok elektriny

1. Mesto nezodpovedá za akékoľvek škody spôsobené nemožnosťou odberu elektriny z Odberného miesta zo strany Keramingu, a to najmä z dôvodov porúch Odberného miesta, obmedzenia, resp. prerušenia dodávok elektriny zo strany príslušnej distribučnej spoločnosti do Odberného miesta, a pod.
2. Mesto súčasne nezodpovedá za nemožnosť odberu elektriny z Odberného miesta zo strany Keramingu spôsobenú okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vis maior), ktorými sú najmä živelné pohromy, vzbury, štrajky, vojnový stav, zmena legislatívy a pod.

ČI. IV
Doba trvania zmluvy a ukončenie zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od: 25.11.2024 do 1.12.2025.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva môže byť predčasne ukončená nasledovne:a] písomnou dohodou zmluvných strán;b) písomnou výpoveďou ktoroukoľvek zo zmluvných strán, aj bez udania dôvodu, kedy výpovedná doba je 1-mesačná a začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.
3. Po ukončení zmluvy Keraming bez zbytočného odkladu, najviac však do 7 dní odo dňa ukončenia zmluvy, na vlastné náklady uvedie dotknuté časti Odberného miesta do pôvodného stavu, a to najmä vykonaním demontáže NN kábla, Elektromeru a pod., v opačnom prípade je Mesto oprávnený uskutočniť predmetné úkony namiesto Keramingu na náklady Keramingu.
4. Zmluvné strany sa dohodli, že doručovanie písomností bude uskutočňované prostredníctvom doporučených poštových zásielok, kuriérom, resp. osobne. Za riadne doručenie písomnosti sa považuje aj:a] pri osobnom doručení odmietnutie prevzatia písomnosti;
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b) pri doručení kuriérom odmietnutie prevzatia písomnosti, ktoré bude uvedené na správe o doručení, resp. dňom opakovaného neúspešného doručenia písomnosti z akéhokoľvek dôvodu, ktoré bude uvedené na správe o doručení;c) pri doručovaní prostredníctvom doporučenej poštovej zásielky tretím dňom odo dňa oznámenia o uložení zásielky na pošte.
ČI. V

Záverečné ustanovenia

1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami.
2. Akékoľvek zmeny a doplnky zmluvy je možné uskutočniť iba vo forme písomných dodatkov riadne podpísaných zmluvnými stranami.
3. Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) exemplároch, z ktorých Mesto dostane jedno (1) vyhotovenie a Keraming jedno [1] vyhotovenie.
4. Zmluvné strany prehlasujú, že zmluva vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, túto neuzavreli v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, s jej obsahom sa pred podpisom oboznámili a tomuto porozumeli, na znak čoho pripojili svoje vlastnoručné podpisy.
5. Zmluva je vyhotovená a spravuje sa Obchodným zákonníkom a ostatnými všeobecne záväznými platnými právnymi predpismi SR.
V Turčianskych Tepliciach, dňa 20.11.2024 V Trenčíne, dňa
Mesto Turčianske Teplice: Keraming a.s.:

Mgr. Igor Hus átor mesta /ľhg. Dušai/Jasečko predseda predstavenstva
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